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Dette er en læseprøve


Kort
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Dedikation



Til min mormor og morfar som præsenterede mig for barndommens

eventyr. Håber I oplever hvordan jeg nu skriver mine egne.


Kapitel 1
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Vinden var stille. Fugten hang i luften og indhyllede alt i en tåge af støvregn. Våd kulde trængte ind til fødderne, og håret klaskede mod panden.

Præstens monotone stemme trak følelsen af død tættere omkring Izola. Hun krøb sammen indvendig og lod tankerne flygte mod snedækkede landskaber og krystalklar luft.

Mais eventyr. Historien om kongen der herskede nådesløst over folket og enevældigt i sit land. Som hver eneste indbygger i riget var han smuk og hans magt uovervindelig. Enhver, ung som gammel, besad en overjordisk skønhed og evner som var magiske. Det var hvad Mai havde fortalt, og nu hvor Izola stod ved hendes gravsted og så kisten forsvinde ned i det mudrede jordhul, var de underfundige historier det eneste hun havde tilbage af sin mor.

Kong Falke, lød Mais stemme i erindringen, og Izola koncentrerede sig om navnet. Hendes mor blev begravet, og hun tænkte på eventyr.

Der var kun få samlet til begravelsen. Moster Anne, Mais femten år yngre, gravide lillesøster som de aldrig havde haft et forhold til. Hun stod sammen med sin mand Christian, et tyndhåret, mimikfattigt mappedyr som havde Izolas 1-årige kusine på armen. Bedsteforældrene som hun kun havde mødt ved særlige lejligheder, og Mais veninde Olivia som Izola til gengæld havde set mere til end hun ønskede. Og Casper ... Casper som hun elskede.

Falke, genlød Mais stemme, og Izola stirrede ned i graven da præsten kastede jord på kisten. Mai ville hade synet af sin egen begravelse. Kirken. Sirlige blomsterkranse, salmer og mennesker som hun for længst havde lukket ud af sit liv. Izola havde overladt planlægningen af begravelsen til sine insisterende bedsteforældre, og nu var deres diametrale modsætning til Mais personlighed så tydelig at hele scenariet lignede en parodi.

De fleste eventyr er smukke ... hviskede Mai i erindringen da præsten afsluttede ceremonien. Men vores eventyr ... det eneste sande eventyr er farligt. Izola huskede det blik som var fulgt med ordene. Mai havde fortalt eventyret, dét eventyr, tusind gange. Altid med nye detaljer, og hver gang med samme ildevarslende udtryk i ansigtet. Men Izola elskede fortællingen og havde lagret alle detaljer om det mærkværdige land i erindringen.

Præsten rakte hånden frem, og Izola trykkede den mekanisk uden at se væk fra det dybe hul ved sine fødder. Jorden var klam og kold. Nogen havde forsøgt at dække den med græsgrønne måtter og blomsterbuketter, men januar-regnen ødelagde billedet af paradis.

Hun græd ikke. Ikke en eneste tåre. Hun havde aldrig grædt, hverken når hun slog sig eller hvis følelserne løb af med hende. Heller ikke den aften Mai faldt om på stuegulvet og hun troede at det var en joke. For Mai fik de særeste indfald. Som at synge højlydt i supermarkedet eller fremføre en scene i bussen, så at dåne under en yogaøvelse forekom helt normalt – indtil Izola blev opmærksom på den stilhed som havde indtaget stuen.

Man behøver ikke være som alle de andre ... Izola havde altid antaget at Mai hentydede til sig selv. Men nu ...

Hun så rundt på den lille forsamling ved gravstedet og lyttede koncentreret. Rytmen varierede. Jo flere mennesker der omgav hende, jo sværere var det at abstrahere fra. Som et bankende, pulserende orkester. Og den aften Mai slukkede sin lyd, og Izola havde fulgt alarmcentralens kyndige vejledning, gik det for alvor op for hende at hun ikke var som alle andre.

’Hjertet er stille!’ havde hun råbt i telefonen og lyttet til sygeplejerskens instrukser for førstehjælp.

’Du skal ikke lægge øret mod brystet. Du skal bruge dine hænder og trykke mod brystbenet. Prøv igen. Kom ... 1 ... 2 ... 3 ... 4 ... 5 ...’

Men Izola havde ikke lagt øret mod sin mors bryst. Hun havde kæmpet. Pumpet og pustet til ambulancefolkene kom ind ad døren og tog over.

’Lyden er væk ... lyden er helt væk!’

Lægen sendte hende et forvirret blik, og da forstod hun endelig at Mai aldrig havde hentydet til sig selv.

Izola trådte væk fra graven og fornemmede at moster Anne stirrede på hende.

Anne var kortbenet og mørkhåret, nøjagtig som den øvrige familie. Izola lignede ikke en eneste af dem – heller ikke Mai. Men til forskel fra alle andre havde Izola aldrig tvivlet på at Mai var hendes biologiske mor. Olivia havde været til stede da Mai satte Izola i verden en vinternat nitten år før sin død, og selvom Izola aldrig havde kaldt Mai for ’mor’, kendte hun med sikkerhed hjertelyden. Hun havde lyttet til den altid.

Den lille forsamling gik i opløsning. Præsten trak sig tilbage, og mappedyret tog moster Anne under armen og fulgte hende mod kirkens parkeringsplads. Izola blev stående ved graven og stirrede ned på kisten.

„Vil du gerne blive?“ spurgte Casper og gav hendes hånd et klem.

Izola så efter familien.

Den sidste uge havde været forvirrende. Tankerne var stivnet ved synet af Mais livløse krop, og resten forekom som tågede glimt. Hun var pludselig omgivet af familie som hun ikke kendte. Havde truffet beslutninger som var svære at forholde sig til. Hun fornemmede en forandring, men ønskede ikke at møde den. Ikke endnu.

Olivia kom hen og krammede hende. Det var akavet og forhåbentligt sidste gang.

„Vi kommer til at savne hende,“ sagde hun og fejede håret væk fra de isblå øjne. „Åh, Izola, vi kommer til at savne Mai helt forfærdeligt.“

Izola trak sig ud af Olivias favn. Den duftede af Mais parfume.

„Er du sikker på at jeg ikke skal flytte ind?“ spurgte Olivia. „Bare indtil det hele er faldet på plads.“

Izola betragtede hende. Olivia var smuk. Høj med langt blondt hår og et ansigt som tiltrak alle. Men der var en afstand imellem dem. En snert af mistillid som hun aldrig havde været i stand til at definere.

„Jeg ved godt at du gerne vil klare dig selv, men måske er det ikke tidspunktet. Lad mig hjælpe dig,“ fortsatte hun og strøg en hånd ned ad Izolas lange lyse hår.

Izola rystede på hovedet og blev opmærksom på mormor der forsigtigt nærmede sig. Lyden af den buttede kvindes hjerteslag rungede i hovedet.

Det er magi, hviskede Mai i erindringen. Som i eventyret, Izola.

Casper gik mod parkeringspladsen, og Olivia tog Izolas hånd i sin.

„Jeg ved godt at vi aldrig har været tætte, men Mai ville ønske ...“

„Jeg vil gerne være alene,“ afbrød Izola og så skuffelsen i Olivias ansigt.

„Men du har brug for mig. Det er vigtigt at ...“

Izola hev hånden til sig og lyttede efter Olivias hjerte. Det var stille. Altid stille.

„Hør på mig ...“ bad hun igen med en mild irritation i stemmen.

„Nej.“ Izola trak sig væk. Hun havde aldrig forstået Mais forhold til den hjerteløse kvinde.

„Izola ...?“ Mormors stemme var fremmed, men alligevel genkendelig. „Du kommer vel med hjem og drikker kaffe?“ Hun lagde sin juvelbefængte hånd på Izolas arm.

Olivia kastede et anspændt blik på den ældre kvinde og trak sig tilbage.

„Vi holder en lille mindehøjtidelighed for din mor,“ fortsatte hun. „Du og din ven er selvfølgelig inviteret.“ Hun sendte blikket mod Casper som stod ved kirkegårdslågen.

Izola trak luften dybt ind gennem næsen og sukkede.

„Mai hadede liljer. Hun har altid kastet op ved stanken af dem.“

Hånden forsvandt fra Izolas arm, og blikket gled rundt på de hvide liljer der omgav hele gravpladsen.

„Og hun var ikke religiøs,“ fortsatte Izola. „Mai ville aldrig ønske at blive begravet her.“ Hun slog ud med armen mod den grå, regnfulde kirkegård.

„Din mor er død, Izola. Kirken giver os et sted hvor vi kan mindes hende.“

Izola løsrev blikket fra graven og så på mormors ansigt. Hun havde grædt. Det var tydeligt.

„Men Mai hører ikke til her. Hun skal ikke mindes sådan.“

„Din mor elskede havet. I det mindste hviler hun tæt på det nu.“ Mormor så mod kysten som lå nedenfor kirkegården.

Izola tav.

„Hvis der er noget du mangler ... Vi vil gerne hjælpe dig,“ fortsatte hun og tog bedre fat om paraplyen da vinden fik den til at blafre. „Du er kun lige fyldt 19 og ...“

Izolas blik fik hende til at tie.

„Vær sød at tage med hjem til en kop kaffe,“ fortsatte hun forsigtigt. „Anne og Christian kommer også. Vi vil gerne være sammen med dig. Lære dig bedre at kende.“

Izola mærkede et stik af fristelse, men Mai havde holdt sig væk fra familien af en årsag, og selvom hun var nysgerrig og aldrig havde fået en rigtig forklaring på Mais brud med dem, var en accept af invitationen det samme som at forråde sin mor.

Izola så på den hvide kiste da morfar nærmede sig.

„Vi har en kasse som tilhørte din mor,“ sagde han og nikkede venligt da hun mødte hans blik. Ansigtet var godmodigt og ligheden med Mai tydelig. Smilet, trækkene og måden han bevægede sig på.

„En kasse?“

Der var et tillidsvækkende glimt i de mørkebrune øjne da han nikkede igen. „Vi har opbevaret den for hende, men nu tilhører den dig.“

Izola rynkede panden.

„Hvad er der i?“

„Billeder, papirer ...“ Han trak på skuldrene. „Måske noget som kan sætte dig i forbindelse med din far? Det kunne sikkert være interessant for dig at undersøge sagen nu hvor ...“

Hun lukkede af for lyden af hans pulsslag som blev hurtigere og fik en bilyd til at slå insisterende igennem.

„Jeg har aldrig hørt om en kasse,“ sagde hun, men lød ikke helt så afvisende som hun gerne ville.

„Din mor afleverede den hos os før du blev født. Hun sagde at du skulle have den. Kassen er af jern, og der må være en nøgle et sted?“

Hun rystede på hovedet. Mai havde aldrig været et ordensmenneske, og de var flyttet så ofte at papkasserne sjældent blev pakket ud.

„Kan den ikke brækkes op?“ spurgte hun.

„Den er lige så utilgængelig som et pengeskab. Du skal bruge en nøgle,“ forsikrede han.

Hun forestillede sig en kæmpe jernklods, men så tegnede han en firkant på størrelse med en skotøjsæske i luften inden ansigtsudtrykket blev vemodigt og han kastede et blik mod graven.

„Kassen var vigtig for din mor, ellers havde hun aldrig bedt os om at opbevare den. Men nu hvor hun er borte ...“

Nysgerrigheden prikkede under huden. Hun og Mai havde aldrig haft hemmeligheder for hinanden.

„Vi har taget den med til dig. Den står i bilen,“ fortsatte han og så kort mod parkeringspladsen inden han lod blikket dvæle ved hendes ansigt.

Izola kneb øjnene sammen og koncentrerede sig atter om lyden af hans hjerte. Den var forkert.

Nogle eventyr er farlige ... advarede Mais stemme i baghovedet da Izola kyssede buketten af lavendel hun havde i hænderne og slap blomsterne så de landede på kisten blandt røde roser og hvide liljer. Du er fri, Izola. Fri til at træffe dine egne valg, hviskede hendes mor.

Izola vendte ryggen til graven og nikkede til sine bedsteforældre. Hun gik hen til Casper som ventede lige uden for kirkegårdens murværk.

„Er du okay?“ spurgte han da hun gemte sig i hans favn.

Hun trak duften af ham helt ned i lungerne og betragtede hans ansigt. Det kastanjefarvede hår faldt blødt ned over panden. Nøddebrune øjne og lyden af hans hjerte fyldte hendes krop med desperat længsel.

„Jeg vil gerne hjem,“ hviskede hun og fik øje på nogle gamle gravsten i buskadset. De stak op fra laget af løvfald og krat.

„Hvad nu?“ spurgte han da hun slap ham, forlod grusstien og gik ind mellem træer og buske der voksede op mod kirkegårdens hvide murværk.

„Ligger folk begravet her? Uden for kirkegården?“ Hun kiggede kort på navnene som var indgraveret i stenene.

„Nogle blev begravet i uindviet jord.“ Casper trak på skuldrene. „Det er vel en gammel gravplads for forbrydere. Mordere, hekse og den slags.“

Hun sendte ham et kort blik og kiggede endnu en gang på de indgraverede navne. Så skimmede hun teksten på et lille metalskilt som var stillet op ved gravpladsen og gik tilbage ud på stien.

Mormor og morfar var nået hen til parkeringspladsen.

„Jeg er tilbage om lidt,“ sagde hun, og Casper smilede spørgende da hun gik hen til dem.

„Han er en pæn ung mand,“ bemærkede mormor mens morfar låste bilen op.

Izola nikkede.

„Han er en god ven som jeg har kendt i evigheder. Casper læser medicin og bor i nærheden af universitetet.“

Mormor smilede.

„Og du er student?“

„Jeg blev færdig med gymnasiet i sommer. Nu arbejder jeg i en børnehave.“

„Så du vil være pædagog?“ Mormor smilede interesseret, men Izola rystede på hovedet.

„Jeg vil ud at rejse. Nordpå. Grønland, Alaska ... Nordpolen.“ Hun smilede drømmende og tænkte på alle de samtaler hun og Mai havde haft om fremtiden. Oplev dine egne eventyr, Izola. Men rejs aldrig ud hvor du ikke kan finde hjem igen.

„Din mor var også eventyrlysten,“ bemærkede morfar og åbnede bagagerummet.

Izola gik nærmere til to små hunde kom vimsende frem i åbningen og gav sig til at bjæffe som besatte.

„De gør ikke noget,“ sagde morfar og løftede det ene kræ op i armene. „De er bare nysgerrige.“

Izola kunne høre hundenes hurtige hjerteslag og undertrykte den sære utålmodige irritation som lyden altid medførte.

„Du kan ikke lide hunde?“

„Jeg kan ikke lide dyr i det hele taget. Jeg har allergi,“ svarede hun og stirrede på den livlige hvide uldtot i hans hænder.

„Men denne race er allergivenlig,“ smilede morfar. „De har ikke underpels.“

„Det er lige meget. Jeg kan hverken tåle dyr med pels, fjer, skæl eller dem uden underpels.“

Morfar satte hunden tilbage i bilen. „Sikke en skam. Din mor elskede hunde.“

„Hvad gik der egentlig galt? Dengang,“ spurgte Izola og gik tættere på igen.

„Har din mor aldrig fortalt dig noget?“ Morfar sendte mormor et kort blik.

„Mai kaldte det for ’uoverensstemmelser’,“ svarede Izola.

Mormor rystede på hovedet.

„Din mor forsvandt. Uden et ord. Rejste væk i måneder, og da hun kom tilbage, var hun fuldstændig forandret og gravid med dig.“

„Forandret?“

„Ja, noget var helt anderledes, og hun ville ikke tale med nogen.“

Izola så forvirret på dem.

„Hvor rejste hun hen?“

„Det håbede vi faktisk at du kunne svare på?“

Morfar rystede opgivende på hovedet da hun trak på skuldrene.

„Vi forsøgte at opspore hende. Endda med politiets hjælp. Da hun endelig kom hjem, afskar hun al kontakt til familie og venner og talte kun med Olivia.“ Han sukkede. „Vi befandt os i helvede, og Mai nægtede os en forklaring.“

Izola så væk fra hans ansigt. „Olivia har altid været der når Mai havde brug for hende,“ bemærkede hun. Faktisk havde Mai ikke fortalt ret meget om sit liv. Hun havde heller aldrig nævnt et ord om Izolas far, men Izola havde efterhånden antaget at Mai ikke vidste hvem han var. Endnu en gåde, men aldrig et behov. Ikke før nu.

„Så du og Olivia må være tætte?“ spurgte mormor.

„Jeg ved i virkeligheden meget lidt om hende,“ svarede Izola ærligt. „Jeg har kendt Olivia hele mit liv, men hun har aldrig været snakkesalig.“

„Og hun stammer ikke herfra? Hun taler jo engelsk. Med accent?“

„Olivia er ...“ Izola vidste ikke nøjagtig hvor i verden Olivia var født. Kun at hun var berejst. „Olivia kommer fra et sted i Østeuropa.“

Morfar så længe på hende. Så vendte han sig kort mod bilen og rakte hende en lille, tung kasse af jern.

Izola fornemmede en svag summen trænge ud mod hænderne.

„Hvad er det?“ spurgte hun og koncentrerede sig om fornemmelsen. „Den der summen ...“

Morfar rørte ved kassen.

Følelsen forsvandt.

„Er du sikker på at du ikke vil med hjem til en kop kaffe?“ spurgte mormor.

„En anden gang,“ svarede Izola og så mod Casper som stod ved sin bil og ventede.

„Ring hvis du har brug for noget,“ sagde morfar og så insisterende på hende.

Hun nikkede og tog bedre fat om kassen da hun gik hen mod Casper.

Et snefnug fandt vej ned gennem den grå, fugtige luft. Det hvirvlede rundt da det nåede ud for hendes ansigt.

Izola standsede og så op. Regnen fik hende til at blinke med øjnene, men synet af endnu et snefnug fastholdt blikket mod himlen. Hun kiggede koncentreret på fnuggene som dalede mellem regndråber. Rene og hvide og i smuk kontrast til omgivelserne.

De dansede foran ansigtet, og Izola løftede en finger op imod et enkelt fnug og fornemmede kulden. Snefnugget smeltede, og hun kiggede tilbage mod kirkegården og mærkede en foruroligende følelse bølge igennem kroppen.

Morfar sendte hende et venligt smil da hun satte sig ind i Caspers sorte Peugeot. Fornemmelsen af snefnugget var stadig tydelig på spidsen af fingeren.

Izola lukkede øjnene. Mærkede en altopslugende længsel.

Hendes eneste ønske var at møde Mais eventyr igen.
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Casper fulgte Izola op i lejligheden på 3. sal hvor hun og Mai havde boet de sidste par måneder. Izola stillede kassen på gulvet og betragtede ham tavst. Casper var den eneste der altid havde hængt ved. Lige meget om hun havde rejst i måneder, flyttet skole eller adresse. Han svigtede hende aldrig.

„Græder du?“ spurgte han da hun satte sig på kanten af Mais slidte lædersofa og gned ansigtet i hænderne.

Han skubbede det uldne tæppe til side og satte sig ved siden af hende.

Izola sendte ham et opgivende smil.

„Måske ville det ligefrem være sundt for dig,“ sagde han og aede hende på ryggen. „Bare en gang imellem.“

Berøringen var blid og varm og fik hende altid til at længes efter mere.

Hun vendte sig og så på ham i halvmørket. Øjnene var blanke og pulsslagene dunkede imod hende.

„Jeg kan sagtens blive,“ sagde han stille.

Hun kiggede ham i øjnene. Længe. Så fandt hun modet og lænede sig frem og kyssede ham på munden.

„Izzie ...“ Han skubbede hende blidt væk, og hun hørte lyden af hans hjerte som pumpede hurtigere.

„Casper, jeg elsker dig,“ hviskede hun. „Jeg har brug for dig.“

Han så ned på sine hænder, og hun sukkede.

„Hvorfor er det at alle gerne vil elskes, men når ordene bliver sagt højt, er det pludselig akavet?“

Han rystede på hovedet.

„Det er ikke det. Du ved at jeg elsker dig, men ...“ Han tog fat om hendes hænder og aede håndryggen med sine tommelfingre. „Jeg vil gøre alt for dig, det ved du, og måske en dag ...“

Hun trak hænderne til sig. Vendte ryggen til ham da hun rejste sig.

Casper kom også på benene og lagde armene omkring hende.

„Smukke Izola ...“ hviskede han. „Lad os ikke ødelægge det vi har. Jeg vil ikke miste dig.“

Han drejede hende en halv omgang i favnen.

„Måske skal jeg bare bruge noget tid alene,“ sagde hun.

Han bøjede sig frem og kyssede hende på kinden.

„Du er min favoritperson i hele verden,“ fastslog han. „Det ved du da?“

Hun lukkede øjnene. Casper løj aldrig, det vidste hun.

„Lov mig at du ringer hvis der er det mindste. Bare ring,“ sagde han og slap hende.

Hun kiggede efter ham da han tog sin jakke på og gik mod døren.

„Og se at få sovet. Du ligner en der trænger til det.“

Hun sendte ham et tappert smil, men lyden af døren der lukkede i gav ekko i hendes inderste.

Izola samlede uldtæppet op og begravede næsen i det bløde strik. Det duftede af ham. Og af Mai.

Det var umuligt at sove nu.

Hun stillede kassen på sofabordet og lagde hånden mod det kolde metal dér hvor den summende fornemmelse trængte tydeligst igennem.

Mai havde en nøgle til kassen et sted, og Izola vendte mulighederne i hovedet. Så samlede hun sit lange lyse hår i en hestehale og trak Mais yndlingscardigan ud over sin sorte kjole.

Hun gik i gang med at gennemsøge alt. Mais papkasser og de steder hvor hun opbevarede personlige papirer og dyrebare skatte. Bunden af skuffer, skjulte flader i skabe og under låget af gamle æsker. Mais nøglebundt, taske og rodeskuffen i køkkenet. Fryseren og under sengen.

Det var nat da Izola lod sig dumpe ned i sofaen.

„Argh ...“ Hun lossede til sofabordet og tog kassen mellem hænderne og rystede den. Den summede fornemmelse tiltog. „Så mange hemmeligheder ...“ snerrede hun og ignorerede de smertefulde stød som forlod kassen og gav smæld i håndfladerne.

Kassen landende i sofaen, og hun smed tæppet hen over den og stirrede ned på stuegulvet hvor Mai havde ligget bleg og livløs syv dage forinden.

„Jeg troede vi fortalte hinanden alt? At du kendte alle mine hemmeligheder og jeg kendte dine?“

Hun gled ned på gulvet og lagde ansigtet mod de kølige gulvbrædder.

„Du må ikke være væk,“ hviskede hun og indsnusede duften af Mais trøje. „Du må ikke forlade mig.“

Hun lukkede øjnene og lyttede til sin mors stemme i erindringen. Den måtte ikke forsvinde. Hun ville aldrig tillade at stemmen forlod hende.

„Izola ...“ hviskede den og nynnede en melodi, og hun lod sig føre væk af tonerne. „Izola ... Izola ...“

Hun fór sammen da det ringede på døren.

„Izola? Vær sød at åbne!“

„Olivia?“

Izola rejste sig. Hun gik hen til døren og åbnede den på klem.

„Hvad laver du her? Midt om natten?“

Olivia havde det samme tøj på som ved begravelsen.

„Må jeg komme ind?“ Hun lagde en hånd mod døren.

„Jeg sover. Kan vi ikke snakke i morgen?“

Olivia kneb øjnene sammen og så koncentreret mod opgangens vindue.

Izola kiggede kort i samme retning.

„Jeg ved du har kassen,“ halvhviskede hun og så sig nervøst om i den tusmørke opgang.

„Du kender til kassen?“ Izola tog automatisk bedre fat i dørhåndtaget.

Olivia sendte blikket mod Izolas hånd og måtte tydeligt anstrenge sig for at lyde rolig.

„Vær sød at lukke mig ind. Kassen er vigtig. For os alle sammen.“

Izola stirrede på hendes ansigt. Hun havde kendt Olivia hele livet ... eller?

„Hvorfor har jeg aldrig mødt din familie? Du har ikke fortalt mig noget som helst om dit liv eller vist mig et eneste billede.“

„Der er ikke tid,“ hviskede Olivia og trippede nervøst.

Izola forsøgte at aflæse alle svarene i hendes blik.

„Hvem er du? Hvem er du egentlig?“

Olivia kiggede hen mod vinduet igen.

„Izola, jeg beder dig. Luk mig ind.“ Hun tog en nøgle frem. „Lov mig at de aldrig får den,“ sagde hun og stirrede ind i Izolas øjne. „Ingen må få den! Stol ikke på nogen, og tænk dig godt om. Det her er farligt af så mange årsager.“

Izola åbnede munden og skulle til at sige noget, men udtrykket i Olivias ansigt bremsede hende.

„Det er op til dig nu. Jeg ville gerne fortælle dig det hele, men du er ...“

Et højt klirrende skrald bremsede alt. Glasskår faldt til gulvet, og lyden gav genlyd i opgangen. Izola nåede at registrere ruden der blev knust før Olivia faldt om på gulvet.

I sekunder stod hun stivnet i døren og forsøgte at forstå sammenhængen. Den knuste rude og træpilen som stak ud af Olivias ryg. Lyden af nøglen der ramte terrazzogulvet da Olivias skikkelse ændrede form og et stort dyr pludselig lå for Izolas fødder, inden synet af dyret og pilen blev udvisket og forvandlet til støv.

Izola tog et hvinende åndedrag og smækkede døren i.

Hun blev stående i entréen mens andre døre i opgangen blev åbnet og naboer passerede forbi hendes lejlighed for at kigge nærmere på den knuste rude. Der var snak og lyden af glasskår som blev fejet sammen før alle døre lukkede og stilheden atter sænkede sig.

Izola trak luften dybt ind gennem næsen.

Billederne gentog sig i hovedet. Olivias døde krop der forvandlede sig til et dyr og forsvandt ...



En hest. Det var hvad hun så. En stor hvid hest!

Izola lagde øret mod døren og lyttede koncentreret til stilheden.

Olivia var blevet ramt af en pil! Den var fløjet målrettet gennem vinduet i opgangen og havde boret sig ind i hendes ryg mellem skuldrene. Olivia var død! Hun var blevet myrdet, og morderen befandt sig derude!

Izola lagde hånden på dørhåndtaget og trykkede det langsomt ned. Døren gik op, og hun kiggede forsigtigt ud ad sprækken. Gadelyset trængte skarpere ind i opgangen nu hvor ruden var knust, og hun kunne tydelig se gulvet foran døren. Lydløst satte hun sig på hug og lænede sig ud.

„Olivia?“ Hun lyttede til ekkoet af sin egen stemme og kravlede over dørtærsklen. Undersøgte gulvet. Der var hverken blod, støv eller tegn på forbrydelse. Kun en sammenfejet bunke glasskår som stadig lå under vinduet og den lille metalnøgle som var efterladt ved dørmåtten og skinnede i gadelysets skær.

Hun lukkede hånden om nøglen.

„Olivia?“ hviskede hun igen.

Izola rejste sig langsomt og stirrede mod vinduet. Hvem gik rundt med bue og pil og myrdede? Og hvem forsvandt som støv i luften?

Og hesten ... Hun havde set en hest! Olivias krop havde forvandlet sig til en hest!

Izola bakkede ind i lejligheden og låste døren. Tankerne fór rundt. Heste og bueskytter og døde mennesker som forsvandt i luften ...

Hun så på nøglen i sin hånd.

Lov mig at de aldrig får den. Tænk dig godt om.

Persiennerne raslede da hun lukkede dem. Hun afsøgte lejligheden med blikket og standsede ved sofaen hvor omridset af jernkassen var tydeligt under uldtæppet. Hun slukkede alle lamper og tændte lommelygten på sin mobil før hun satte sig på knæ foran sofaen og trak tæppet til side. Tøvende tog hun nøglen frem og stak den i kassens lås. Hun drejede den en halv omgang og den underlige summen tiltog. Izola tog mod til sig og åbnede forsigtigt låget.

Så gispede hun i en blanding af lettelse og forbløffelse.

Midt i en polstring af sort velour lå et lille usædvanligt timeglas og funklede i lyset fra mobilen.

„Som diamant,“ hviskede hun og stirrede betaget på glasset som var slebet i utallige facetter og fangede lyset i alle regnbuens farver.

Hun rakte hånden frem og lukkede fingrene om timeglasset. Den summende fornemmelse spredte sig til hele kroppen, og hun satte timeglasset mellem tommel- og langfinger og lyste direkte på det. Den nederste del af diamanten var fyldt af et sort pulver iblandet bittesmå skinnende sten. Hun drejede forsigtigt glasset og lyste på det hele vejen rundt. Indholdet gav sig til at løbe gennem tragten og samle sig på bunden af den modsatte del af diamanten.

Hun tjekkede uret på mobilen og stillede timeglasset fra sig på sofabordet. Tankerne hvirvlede rundt i hovedet. Timeglasset måtte være en formue værd? Nok til at man ville begå mord for at få fingre i det?

Izola kiggede mod vinduerne. Mai havde skjult jernkassen i tyve år, og Olivia havde opbevaret nøglen ... Det gav et sug i kroppen, og Izola rettede blikket mod timeglasset der glimtede i et utal af farver. Havde Mai og Olivia stjålet det?

Hun fandt Caspers nummer på mobilen. Han lød hæs og søvndrukken.

„Izzie? Er du okay?“

„Undskyld, det er sent, men jeg ...“ Hun stirrede på timeglasset.

Olivias stemme rungede i baghovedet.

Stol ikke på nogen, og tænk dig godt om. Det her er farligt af så mange årsager.

„Det er helt i orden. Jeg sagde jo at du bare skulle ringe,“ bemærkede han og puslede lidt med røret.

Hun spændte i kroppen.

„Der er sket noget,“ hviskede hun og følte et hektisk kaos indeni. „Olivia kom og ...“

Izola hørte en pigestemme i baggrunden.

Maven trak sig sammen.

„Øjeblik, Izzie ...“

Hun tog sig til hovedet. I sekunder blev den bizarre hændelse skubbet i baggrunden. Selvfølgelig var Casper ikke alene.

„Nå, nu er jeg her.“ Han lød mere vågen, og hun kunne høre natteluften suse i røret.

Izola tog en dyb indånding.

„Jeg er ked af at jeg vækkede dig og ... hende.“

Han sukkede lavmælt.

„Du sagde noget om Olivia?“

Hans beroligende hjerteslag trængte tydeligt gennem røret.

„Izzie, klarer du dig? Skal jeg komme?“

„Jeg ...“ Hun lukkede øjnene. „Nej, det er okay. Gå bare i seng igen.“

Han var stille et øjeblik. Ligesom hun.

„Du siger bare til, så kommer jeg. Hører du? Lige meget hvad det er. Hvis du har brug for mig, så kommer jeg.“

Hun krummede sig sammen.

„Godnat, Casper.“

„Godnat, og se nu at få sovet, okay?“

Hun skælvede da han afbrød forbindelsen. Blikket gled mod vinduerne, og hun begravede ansigtet i hænderne. 



Det sorte pulver løb stadig gennem timeglasset selvom der for længst var gået en time. Izola lagde mobilen på sofabordet og samlede timeglasset op. Den lette summen var behagelig.

Hun trak tæppet over hovedet og stykkede sit liv sammen i hukommelsen.

Erindring efter erindring gennemgik hun alle de oplevelser af hverdag og begivenheder som hun kunne fremkalde.

Mai havde altid været der. Olivia havde været med på sidelinjen. Det havde føltes trygt, og selvom de havde skiftet bopæl ofte og forholdet til Olivia var anstrengt, havde Izolas tilværelse været ret almindelig.

Der stod en hvid hest på nethinden da hun blundede hen. Timeglasset var pakket ind i hånden, og indholdet løb stadig gennem tragten.

Ejendommen var stille. Kun den svage lyd af hendes egne hurtige hjerteslag fyldte sindet da hun omsider faldt i søvn.



Det var holdt op med at summe. Izola mærkede det hårde, facetslebne omrids af timeglasset i hånden og ømmede sig lidt. Hun blev liggende på ryggen, tog hånden op foran ansigtet og betragtede timeglasset i det svage dagslys som trængte ind ved persiennerne. Indholdet var løbet igennem og lå i den nederste diamantdel. Sort finkornet sand med bittesmå stykker af hvide funklende sten.

Izola fremkaldte nattens begivenheder i erindringen og rakte ud efter mobilen på bordet. Hånden fandt kun luft, og hun drejede hovedet og sendte blikket mod bordet inden synet af omgivelserne fangede opmærksomheden. Izola sprang op af sofaen med en forskrækket lyd.

Lejligheden var gennemrodet og mobilen væk. Skabslåger og skuffer stod åbne, og alle rum var endevendte.

Izola så sig om. Hjertet hamrede, og tanken om at nogen havde været i lejligheden mens hun havde sovet, overskyggede et øjeblik alt andet.

Hun åbnede hånden og kiggede på timeglasset. Den susende lyd af pilen der ramte Olivia genlød i hovedet.

Så gik det hele stærkt.

Izola stoppede timeglasset ned i bh’en og trak i frakke og støvler.

Døren var lukket, men ulåst, og den knuste rude lå stadig i en bunke på gulvet i opgangen. Der var ingen spor efter Olivia, pilen, hesten eller den som havde været i lejligheden om natten, og Izola spurtede ned ad trappen og ud på gaden.

Regnen silede ned. Forretningerne var ved at åbne. Folk skuttede sig under paraplyer, og trafikken var tæt.

Izola løb hen til gadehjørnet og ind i den nærmeste butik. Ekspedienten smilede til hende fra den bagerste reol.

„Du er Mais datter, ikke? Vi har fået de farver hjem hun bestilte,“ bemærkede han og stillede nogle varer på plads. „Hun sagde at du sikkert ville afhente dem for hende.“

Izola virrede anspændt med hovedet.

„Må jeg låne en telefon?“ spurgte hun.

„Derinde.“ Han pegede mod baglokalet, og Izola skyndte sig derud. Caspers nummer var det eneste hun kunne udenad, og hun tog en skælvende indånding da opkaldet blev viderestillet til mobilsvar.

„Casper ... Min mobil er væk. Jeg kommer hen til dig.“

Hun lukkede øjnene. Følelsen af paranoia var intens.

Ekspedienten talte med en kunde da hun forlod butikken.

På gaden vrimlede det med folk, og Izola snoede sig ind og ud mellem dem mens hun så sig over skulderen og holdt vejret hver gang nogen mødte hendes blik. Hun hoppede på bussen som kørte mod øst og direkte hen til Casper som var flyttet i en lejlighed tættere på universitetet og var ved at skabe sig et voksenliv. Uden hende.

Bussen var næsten tom. Hun satte sig allerbagerst og tog sin våde frakke og støvler af. Turen varede en time, og i bussen kunne de ikke nå hende.

Timeglasset summede mod huden. Izola fiskede det op af bh’en og sikrede sig at ingen så i hendes retning da hun betragtede diamantglasset i dagslyset. Bussen kørte ud af byen, drejede fra hovedvejen og ind på motorvejen.

Landskabet fór forbi vinduet.

Izola vendte timeglasset en halv omgang og lukkede fingrene omkring det. Øjeblikket efter mærkede hun et smertefuldt stød der gnistrede ind i hånden og forplantede sig i hele kroppen.

Hun nåede ikke at skrige eller slippe glasset før omgivelserne blev udvisket. Tid og sted blev afløst af et øjebliks sort intethed efterfulgt af det klareste lys.

Verden var ikke længere den samme.
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Det måtte være en drøm. Hun var faldet i søvn i bussen og havde en livagtig drøm. Eller en hallucination. Måske var hun besvimet?

Vinden var frostklar og himlen svimlende blå. Det kriblede og gøs i kroppen, og fornemmelsen af stødet sad under huden.

Sneen stod højt omkring hende. Rejste sig op mod synet af den overvældende himmel som en kridhvid glitrende mur.

Izola lå helt stille. Forsøgte at trække vejret i lange rolige åndedrag og mærkede ryggen mod jorden. Forsigtigt løftede hun hånden og rørte ved snemuren inden hun satte sig op og kiggede hen over den.

Så blev hun overvældet igen.

Landskabet strakte sig øde og sneklædt så langt øjet rakte. Bakker og frosne dale. Skov af mørkegrønne nåletræer og hvide birkestammer. Livlige vandløb og enorme klipper. Bjerge som rejste sig mod himlen. Snelaget var tykt og glitrede i solens skarpe stråler.

Izola stirrede. Hun følte sig svimmel og snappede efter vejret.

Solens stråler varmede huden, men ånden hang i den iskolde luft som tågeskyer der hurtigt blev omdannet til krystaller af is.

Izola rejste sig og børstede sneen af tøjet. Hun havde stadig Mais uldne strikcardigan på over den sorte kjole og strømpebukserne. Frakken og støvlerne havde hun glemt i bussen ...

Hun åbnede hånden. Timeglasset funklede ekstremt i lyset fra solen. Indholdet løb gennem tragten, og hun stirrede på det og forsøgte at forstå den mulige sammenhæng mellem glasset og det som var sket.

Izola kiggede rundt på det eventyrlige landskab og mærkede den lette brise smyge sig om kroppen. Hun rakte fingrene ned i sneen og tog en håndfuld op. Kulden og den våde fornemmelse var tydelig da sneen smeltede mellem fingrene, og hun tørrede hånden i trøjen og gøs. Så blev hun opmærksom på stilheden. På fraværet af sin egen hjertelyd.

Panikken kom brusende. Hysterisk hev hun efter vejret og følte med hænderne på sin krop. Hendes skrig rungede mellem bjergene. Følelserne fór rundt indeni, og åndenøden gjorde hende svimmel. Hun knugede hånden om timeglasset og lukkede øjnene. Langsomt kom vejrtrækningen under kontrol, og med roen fandt hun fornemmelsen af hårde pulsslag. Hjertet slog fortsat selvom alt andet var forandret.

Izola åbnede hånden.

Indholdet løb stadig i timeglasset, og hun trak vejret dybt da hun vendte diamanten en halv omgang. Timeglasset summede. Sandet skiftede retning og gav sig til at løbe den modsatte vej.

Men intet skete.

Izola sukkede frustreret. Hun så sig om og stoppede timeglasset ind i bh’en. Hvis dette ikke var døden, fandtes der en vej hjem, og hun måtte ud af sneen før den frøs hendes krop til is.

Hun satte kurs mod en bjergtop.

Sneen nåede til knæene, men det var løst og nemt at gå igennem, og hun vandrede målrettet mod det lille bjerg som tårnede sig op bag skoven. Hun standsede ofte og så på sin tilbagelagte rute. En smal, lang grøft i det uberørte hvide terræn.

Der var ikke skyggen af liv. I begyndelsen var stilheden påfaldende, men efterhånden nød hun roen. Krystallerne hang i luften, men solen og den uldne cardigan var akkurat nok til at hun kunne holde varmen.

Luften var knastør og fuldstændig klar, og kontrasten til den fugtige, grå virkelighed var så berusende at det var svært at frygte den nye verden hun befandt sig i.

Hun spekulerede konstant, og tankerne flettede sig sammen til et miskmask. Hun opstillede obskure teorier. Om Olivia og Mai. Om Olivias gådefulde identitet og timeglasset der var skyld i hendes pludselige rejse?

Izola standsede og så sig om. Hun var vokset op med eventyret som Mai havde genfortalt tusind gange, og landskabet forekom hende genkendeligt. Overjordisk, præcis som Mai havde beskrevet. Alt fremstod skarpere og mere strålende. Sneen, de maleriske bjerge, lyset og solen som var gigantisk. Alt havde et glitrende skær.

Izola savnede Mais favn. Varmen og følelsen af tryghed, duften og lyden af hendes hjerte. Hun vendte opmærksomheden mod lyden som pludselig voksede frem i hovedet. Hurtige dyriske hjerteslag der kom nærmere. Panikken satte ind mens hun så sig om efter et gemmested.

Sneen stod op i luften som en sky af krystaller da hun smed sig ned på maven. Hjertelyden blev tydeligere, og hun trykkede sig mod jorden og trak vejet lydløst. Pulsslagene var hurtige, og lyden nåede sit højeste da Izola løftede sig langsomt op på albuerne og kiggede frem fra sit skjul. Et gråbrunt dyr vandrede majestætisk gennem sneen. Det svingede geviret, skrabede i sneen og åd af frosne, tørre græstotter, og i det øjeblik dyret opfangede hendes fært, satte det i løb.

Izola rejste sig og så betaget efter det. Hun var ikke alene. Måske et sted i vildmarken, nordpå, og uden en klar fornemmelse af tid og retning, men hun var ikke alene.

Izola fortsatte. Benene var tunge da hun nåede skovbrynet. Kulden sænkede sig i skyggen mellem træerne. De snedækkede nåletræer strakte sig som gigantiske parasoller og lukkede af for lyset. Snelaget var tyndere i skovbunden, men skyggen og de færre anstrengelser fik hende hurtigt til at fryse. Hun trak cardiganens hætte over hovedet og ærmerne ned mod hænderne, men kulden bed i ansigtet og fremkaldte smerter i fødderne.

Hun bevægede sig forsigtigt i labyrinten mellem stammerne og afsøgte tusmørket med blikket. Indimellem hørte hun lyden af dyriske hjerteslag og fandt spor af poter og klove i sneen, men selvom fantasien flakkede mod uhyggelige forestillinger, var skoven rolig.

Halsen blev tør, og hun spiste flager af sne som smeltede i munden, men nedkølede kroppen yderligere. Tænderne klaprede og leddene blev stive, og hun holdt sig stædigt i bevægelse og overvejede synet der ventede på bjergtoppen. Udsigt til huse, veje eller mennesker? En hel by hvis hun var heldig. Eller ... Hun gøs ved tanken ... måske intet?

Skoven tyndede ud, men solen var forsvundet bag bjerget.

Hun genvandt en smule varme under opstigningen, men kulden havde gjort benene stive og fødderne følelsesløse, og hun snublede konstant over ujævnheder der skjulte sig under sneen.

En stor flok dyr vandrede af sted i det fjerne, og længere væk kunne hun skimte havet, men der var intet syn af huse eller mennesker. Tankerne knævrede med gætterier om landets identitet. Norge? Hun havde altid ønsket sig at rejse nordpå og opleve naturen på tætteste hold. Men ikke sådan her. Alene og uden varsel. Og samtidig kunne hun ikke ignorere den sære fornemmelse af at hun allerede kendte stedet. At hun havde været her før og oplevet skønheden.

Vinden blev hele tiden koldere og himlen mørknede. Tunge skyer trak sammen og samlede sig i en gigantisk sort dyne som voksede på sin vej mod solen.

Izola kravlede det sidste stykke og nåede bjergets top da solen ramte horisonten. Et øjeblik sad hun på knæ i sneen og stirrede på det overvældende skue. Et glitrende hvidt terræn badet i aftensolens lys. Et landskab som var uberørt og i fuldkommen harmoni.

Så blev realiteten klar.

Stedet var en ødemark.

Izola udstødte en udmattet lyd og lagde sig i sneen. Hun stirrede op i himlen der var gråsort og uden stjerner, og da de første snefnug faldt, vidste hun at chancen for at overleve var umulig uden læ.

Hun kiggede ned ad bjerget og fæstnede blikket på træerne ved foden. Forsøgte at komme på benene, men kroppen var følelsesløs og ville ikke samarbejde. Til sidst skubbede hun sig selv ud mod kanten.

Omgivelserne blev til en udtværet masse af hvidt og mørke da hun faldt. Klipper gennembankede hendes forfrosne krop og sneen fyldte mund og næse. Desorienteringen var total, og da verden endelig blev stille, var hun ikke længere i stand til at bevæge sig.

En træstamme pressede mod ryggen og snefnuggene landede i ansigtet, men hun følte ikke længere kulden. Øjnene lukkede i, og hun lyttede til vinden der tudede mellem træerne. Ivrige hjerteslag kom hastigt nærmere. I en fjern bevidsthed registrerede hun synet af lyst hår og grå pels før mørket blev tæt og tankerne ophørte.
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Det prikkede voldsomt i kroppen. Hun hørte vinden tude og mærkede fornemmelsen af læ, men der var ingen styrke til at åbne øjnene. Fra hænder og fødder udgik skærende smerter, og en følelse af varm vægtløshed omgav hende helt.

Luften var lun når hun trak den ned i lungerne. Der lugtede af røg og træ og en svag duft som fik maven til at vride sig indvendigt. Sulten var ekstrem, men hun lå helt stille for ikke at provokere smerterne.

Efterhånden blev det klart at hun ikke var alene. Der var ingen hjertelyde, men det puslede i nærheden, og hun blev mere og mere bevidst om aktiviteten.

Det skvulpede omkring hende da en berøring af skulderen fik det til at gibbe i kroppen.

„Cu vi dormas?“ (Sover du?)

Izola lyttede opmærksomt til stemmen som var lys og blid.

En varm hånd lagde sig forsigtigt mod hendes kind.

„Jeg er vågen,“ mumlede hun hæst, men øjenlågene var tunge, og hun kæmpede for at åbne dem.

Et varmt, gyldent lys omgav hende. Hun så slørede glimt af et kvindeansigt og blondt hår.

„Olivia?“

„Gaia,“ sagde kvinden og satte sig ved hendes side.

Izola missede med øjnene.

„Hvor er jeg?“

Kvinden så spørgende på hende, og Izola forsøgte at samle tankerne. Det fremmede sted ... kvindens sprog ...

„Hvor. Er. Jeg?“ spurgte hun igen, men denne gang på engelsk.

„Ahh ...“ Kvinden nikkede. „Du er i mit hjem,“ svarede hun gebrokkent. „Taito og Tjalfe fandt dig. Du faldt ned ad ...“ Hun ledte efter ordet. „... la monto ... bjerget.“

Izola lukkede øjnene og fremkaldte erindringen af hvirvlende hvidt og smertefuldt mørke.

„Du har ... congelación ... hmm ... forfrysninger i tæer og ... fingroj.“ Hun pegede mod Izolas hænder.

Det lykkedes Izola at åbne øjnene helt, og hun så op i loftet som var bygget af træbjælker.

„Cu vi estas varma?“ (Har du varmen?) spurgte kvinden og flyttede hånden til Izolas pande.

Hun var midaldrende, omkring 50. Slank og køn med et ansigt som var indrammet af langt lyst hår.

„Du stå?“ spurgte hun og betragtede Izola med dybblå øjne.

Først nu blev Izola klar over at hun lå i et stort kar af træ, nedsunket i varmt vand. Hun havde stadig den sorte kjole på, men strømpebukserne og cardiganen lå på en stol ved siden af.

Hun så sig om i det der lignede en bjælkehytte.

„Cu vi estas novalveninta?“ (Du er ny?) spurgte kvinden.

Izola rystede fortumlet på hovedet.

Kvinden trak sig tilbage og så uforstående på hende.

„Kom. Du spise og tørt tøj,“ sagde hun.

„Dit sprog ...?“ Izola kunne ikke identificere det. Ordene var i hvert fald ikke norske.

„Esperanto. Længe siden med andre sprog,“ svarede hun.

„Esperanto?“ Izola havde hørt om det internationale plansprog i skolen, men hun havde aldrig mødt nogen som talte det.

Kvinden rakte hånden frem mod hende.

„Kom. Stå.“

Izola rejste sig. Hun trådte ud af karret og ned på et blødt dyreskind. Tæer og fingre var røde og smertende og benene dekoreret med utallige blårøde mærker.

„Tørt tøj der.“ Kvinden pegede mod et forhæng. Hun gav sig til at tømme karret ved hjælp af to spande og et hul i stengulvet.

Izola betragtede hende. Hun var primitivt klædt i brun pels og skind.

Forhænget var lavet af pelsstykker og syet groft sammen på kryds og tværs. Bagved stod en bred seng indhyllet i bløde skind og med fine udskæringer i trærammen. På sengen lå en gråbrun kjole i noget ubestemmeligt stof og et par tykke uldne sokker.

Izola trak sin våde kjole af og hængte den på sengegærdet. Timeglasset lå stadig i bh’en og havde afsat grimme trykmærker mod huden, men det var intakt efter faldet.

Kjolen var for stor, og hun følte sig fjollet i den, men den var tør og varm og de uldne sokker bløde mod hendes ømme fødder. Izola kilede timeglasset fast under strømpen ind mod skinnebenet og lod kjolen falde på plads ud over.

Kvinden smilede da hun trådte frem ved siden af forhænget.

„Cu gi estas tro granda?“ (For stor?)

„Øh ...“ Izola fulgte hendes sigende blik og nikkede. „Ja, den er lidt for stor.“

Kvinden lo venligt.

„Taito tilbage med mad.“

Izola mærkede atter sulten som var mere krævende end nogensinde før.

„På flugt længe?“ spurgte kvinden og tømte den sidste spand vand ned i afløbet.

„På flugt?“ Izola rystede på hovedet. Måske var det sprogbarrieren som gjorde forvirringen større.

Kvinden trak hende hen til et bord, og Izola satte sig på en stol. Hytten bestod af ét stort rum som var adskilt af flere forhæng. Der var ild i to bålsteder og olielamper som udgjorde belysningen. Indretningen var sparsom med træmøbler og skind i alle størrelser. Der var ingen vinduer, kun en høj, robust indgangsdør.

„Via nomo?“ (Dit navn?) spurgte kvinden og så indgående på Izola som måtte ligne et stort spørgsmålstegn. „Mi Gaia,“ fortsatte hun og pegede mod sig selv.

„Ahh ...“ Izola forstod. „Mi (Jeg) Izola,“ svarede hun, og det fik Gaia til at stråle begejstret. Hun nikkede og tegnede en cirkel i luften med sin finger.

„Izola signifas insulo.“ (Izola betyder ø.)

„Insulo?“

„Ø,“ svarede Gaia. „Izola betyder ø. På latin.“

„Ja, det er rigtigt.“ Izola smilede. Mai havde altid været lidt eksotisk.

„Som Falkien,“ fortsatte Gaia og pegede mod gulvet.

Izola rynkede panden.

„Falkien?“

Gaia nikkede, men så gik døren op og en høj, bredskuldret mand trådte ind sammen med en grå ... ulv?

„Terura vetero!“ (Forfærdeligt vejr!) sagde han, tog sin skindhue af og smed den på gulvet. Ulven rystede sig så sneen stod til alle sider.

Izola kunne dufte mad, men blev siddende stift på stolen og stirrede anspændt på dyret.

„Nia gasto estas vekiginta!“ (Vores gæst er vågen!) Manden nikkede mod Izola.

Gaia smilede og gik hen til ham.

„Si parolas angle.“ (Hun taler engelsk!)

Han tog sin pelsfrakke af og hængte den bag døren inden han kom hen til bordet og satte sig på en stol over for Izola.

„Du var heldig,“ sagde han. „Tjalfe fandt dig i aftes. Nætterne er risikable, og ingen overlever længe i det vejr.“

Hun stirrede på ham.

Taito var klædt i brune skind. Han var høj med halvlangt lyst hår og fuldskæg. Øjnene var skinnede blå og udstrålingen styrkefuld.

Hun følte sig tiltrukket af manden selvom han måtte være mindst tredive år ældre end hende. Men Taito var smuk, og da han mødte hendes blik, glemte hun alt om smerter og sult.

„Vi kan tilbyde dig skjul til du er helbredt, men så må du drage videre,“ sagde han i en bestemt tone.

Izola nikkede, og betagelsen smuldrede mens hun spekulerede på hvorfor han brugte ordet ’skjul’.

„Hvem har bragt dig til Falkien?“ spurgte han da Gaia stillede kopper frem på bordet.

Izola skævede til sine ben. Timeglasset summede mod huden.

„Aner det ikke,“ svarede hun og besluttede sig for at være forsigtig. „Jeg vågnede i sneen.“

Taito så ikke ud som om han troede på hende.

„Du var tæt på at dø derude.“

Izola nikkede.

„Jeg er taknemmelig for at I reddede mit liv.“

Hun smilede, men Taito gengældte det ikke.

„Folk der flygter om vinteren ønsker at dø,“ sagde han.

Gaia sendte Izola et medfølende blik.

„Men jeg ønsker ikke at dø,“ svarede hun. „Jeg vil bare gerne hjem.“

„Så du er helt ny?“

Gaia vendte ryggen til dem. Izola kunne ikke se hvad hun lavede, men det duftede himmelsk.

„Øm ... Jeg har været her siden i går.“

„Og du ved ikke hvem du rejste sammen med?“

Hun rystede på hovedet og forsøgte at se rolig ud.

„Jeg rejste alene,“ forsikrede hun.

Taito fnøs. Sandheden lod til at fornærme ham.

„Hvor ligger Falkien?“ spurgte hun.

Spørgsmålet fik dem begge til at se på hende med et ulæseligt udtryk i ansigterne.

„Ligger?“

„Ja ...“ Hun vidste ikke helt hvordan hun skulle spørge uden at virke som en sindsforvirret idiot. „Vi er vel mod nord?“ spurgte hun med tanke på terrænet og de dyr hun havde set. „Men hvor langt mod nord?“

„Memorperdon?“ (Hukommelsestab?) Gaia så bekymret på hende mens Taito rakte hånden frem og tog fat om Izolas hage. Han så hende koncentreret i øjnene.

„Hvad er det sidste du husker?“

„At jeg faldt ned ad skråningen,“ svarede Izola og følte sig ikke helt så utilpas ved hans berøring som hun burde.

„Og hvad skete der inden du faldt?“ Han slap hende og trak hånden til sig.

„Jeg gik i sneen. Gennem skoven og op ad bjerget.“

Han rystede på hovedet.

„Før det.“

Hun så på ham. Gaia og Taito lod til at være rare mennesker, men hun kendte dem ikke, og det var tydeligt at de kulturelle forskelle påvirkede deres samtale.

„Izola,“ sagde Gaia. „Du ikke bange. Vi hjælpe dig.“

Izola sendte ulven et anspændt blik. Dyret lå roligt foran ildstedet som en velopdragen hund. Så kom hun i tanke om allergien. Den burde være eksploderet.

„Jeg var på vej for at besøge en ven,“ sagde hun. „Han må være urolig for mig nu.“ Det stak i maven ved tanken om Casper ... eller også var det sulten? En stærk appetitvækkende duft havde bredt sig i hytten.

„Han?“ Taito var tydeligvis forvirret nu.

„Ja, Casper. Min bedste ven,“ forklarede hun.

„Ah ... nu forstår jeg.“ Han gav sig til at grine en kort lumsk latter. „Du er en Troløs.“

„Nej, Casper og jeg er venner, og han skulle hjælpe mig med noget.“

Taito nikkede og sendte et blik mod Gaia.

„Og Casper bor i byen?“ spurgte han.

„Ja, jeg var på vej dertil da jeg pludselig vågnede i sneen.“

Taito lod ikke til at forstå hendes forklaring. Hun forstod den heller ikke selv.

Gaia kom hen til bordet med en stor kande. Hun skænkede op i kopperne, og Izola tog en grådig slurk af den mørke drik.

Smagen var fremmed, men hun fornemmede en behagelig varme som straks bredte sig i hele kroppen og fik smerterne til at aftage.

Gaia hentede et fad og stillede det på bordet.

Izola kiggede sulten hen imod det, men stivnede med hånden om koppen og fik drikken i den gale hals.

„Værsgo. Spis. Du må være sulten.“ Taito snuppede en stor rå luns kød fra fadet mens Gaia satte sig til bords ved siden af ham. Hun tømte sin kop i en lang mundfuld og tog også en luns fra fadet.

Izola sank hårdt og drejede koppen mod lyset af en olielampe. Den mørke drik fik et rødligt skær.

Taito tyggede grundigt, og Izola hostede. Fornemmelsen af opkast sad som en klump i halsen.

„Du har brug for næring for at hele.“ Gaia skubbede fadet hen imod hende. Duften var bedragerisk. Indbydende.

„Tak, men ellers tak,“ sagde Izola hæst. „Jeg er vegetar.“

„Vegetara?“ Gaia slikkede sine fingre og lo.

Taito tog endnu en luns og proppede den i munden.

„Spis,“ sagde han. „Vi er velsignet med en overflod af rensdyr på de her kanter.“

„Men det er råt?“ kvækkede hun og betragtede kødet som de tyggede så kødsaften sad i mundvigene.

„Du må virkelig være helt ny,“ bemærkede Taito. „Her ...“ Han tog et stykke kød fra fadet og holdt det op foran hendes ansigt. „Det plejer ikke at kræve den store tilvænning.“ Han smilede til Gaia som nikkede opmuntrende til hende.

Synet af den blodige klump var klamt, men den duftede godt, og Izola mærkede modviljen forsvinde. Hun tog tøvende imod lunsen der var så frisk at den stadig var lun.

„Spis,“ opmuntrede Gaia og tog demonstrativ en bid.

Izola trak vejret dybt.

Mentalt befandt hun sig på et ukendt plan da kødet fyldte munden og nydelsen overmandede hende. Som en form for rus. En nærende og fuldstændig fantastisk rus.

Gaia smilede tilfreds, og Taito så eftertænksomt på Izola mens grådigheden voksede og hun gjorde dem selskab til fadet var helt tomt.

„Jeg fatter det ikke,“ mumlede Izola og betragtede sine blodige fingre. Hele livet havde hun følt en sult der aldrig blev tilfredsstillet. Nu var hun mæt. For første gang nogensinde følte hun sig fuldkommen mæt og energisk. „Hvordan siger man tak for mad på esperanto?“ spurgte hun og drak den sidste mundfuld af koppen.

„Dankon pro la man^go,“ svarede han, og hun forsøgte at gentage.

Gaia smilede og tog af bordet. Ulvens blik fulgte hende ivrigt.

„Jeg har aldrig set en levende ulv,“ sagde Izola.

Taito rejste sig og klappede dyret på hovedet.

„Vi har haft Tjalfe siden han var hvalp.“

Izola betragtede ulven der var gråbrun og slank med en tyk, strittende pels. Ansigtet havde mørke aftegninger og venlige gule øjne.

„Du mæt?“ spurgte Gaia og lod blikket glide ned over Izolas ansigt.

Det gøs behageligt under huden, og hun nikkede.

„Jeg har aldrig spist kød eller set nogen som spiser det råt.“

„Mennesker er anderledes,“ bemærkede Taito. „De tilbereder alting. Gør verden unødvendig kompliceret.“

„Jeg kender i hvert fald ingen som lever sådan her,“ smilede Izola og så sig om i den lille hytte som hverken havde elektricitet eller rindende vand.

„Vi har altid levet en simpel tilværelse. Vores samfund bliver aldrig overbefolket, naturen er ren og i balance, og vi kender hverken til sygdom eller hungersnød.“

Izola blev for alvor klar over at hun måtte befinde sig langt væk hjemmefra.

„Jeg har aldrig hørt om Falkien,“ sagde hun og fik øjenkontakt med ulven som satte sig midt på gulvet og stirrede paralyseret tilbage.

„Ingen hører om Falkien før de rejser hertil, men det undrer mig at du ikke er blevet informeret før afrejsen,“ svarede Taito. „Du er den første Tilkommer i lang tid.“

Izola stirrede stadig ind i ulvens øjne. Hun ville føle sig mere tryg hvis dyret sov.

Ulven gabte og lagde sig ned på gulvet. Øjeblikket efter sov den.

„Tjalfe er nem at styre fordi han er tam,“ bemærkede Taito og så eftertænksomt på hende.

Izola stirrede på ulven.

„Så du er alene?“ spurgte han. „Flygtet fra din plads?“

Gaia kyssede sin mand, og han lagde armen omkring hende.

„De fleste af jer har svært ved at tilpasse jer i starten,“ fortsatte han. „Der foregår også ting som vi ikke kan være stolte af, men I tilhører Falkien og har pligt til at udfylde jeres plads.“

Izola var ved at blive hægtet af samtalen, og Taito lød gammeldags.

„Når du siger I ...?“ spurgte hun.

Han rynkede panden.

„... og hvad er det præcis for en ’plads’ du snakker om?“

Taito og Gaia udvekslede et blik.

„Sig mig, er du slet ikke informeret?“ spurgte han.

„Om hvad? Af hvem?“ Hun rystede på hovedet. „Jeg har jo fortalt at jeg rejste alene.“

„Umuligt. Ingen Tilkommer rejser alene.“

Izola sukkede. Hun overvejede at fortælle om timeglasset, men Olivias død fyldte tankerne, og hun forblev tavs.

„Men du er vel brudt?“ spurgte han og så på hende med sine dragende blå øjne.

„Brudt?“ Izola virrede spørgende med hovedet.

Taito nikkede til Gaia som slap ham og satte sig på knæ. Før Izola vidste af det stak hun en hånd op under Izolas kjoleskørt og pressede en finger ind mellem hendes ben.

„Hvad fanden laver du?“ Izola smækkede lårene sammen og skubbede hende væk. Hun rejste sig så hurtigt at stolen væltede bagover.

„Virgulino,“ (Hun er jomfru,) sagde Gaia, og Taito så forundret på hende.

Izola trak sig hen mod døren mens Taito rejste sig og spankulerede rundt i hytten. Han talte med Gaia.

Izola forstod ingen af ordene, men at dømme efter deres ansigtsudtryk var samtalen alvorlig.

„Du er ubrudt. Din Rejsefører har hverken informeret dig eller udnyttet sin ret?“ begyndte han uden at se på hende.

„Jeg aner ikke hvad du snakker om?“ råbte hun og veg endnu et skridt mod døren. „Ingen har nogensinde informeret mig om en skid! Min mor har aldrig sagt noget, og Olivia holdt alting hemmeligt. Nu er de begge døde! Jeg aner ikke hvor jeg er eller hvad der foregår, og jeg vil bare gerne hjem!“ Hun græd ikke, men det havde hun helt sikkert gjort hvis hun vidste hvordan.

De talte sammen igen. Ophidset.

„Så du har levet blandt mennesker og er rejst hertil uden at vide hvem du er?“ spurgte han.

„Hvem jeg er?“ råbte hun frustreret, men blev så tavs og gentog hans spørgsmål i hovedet. Hun så på ham, og den sære mavefornemmelse voksede. „Hvad mener du med ’levet blandt mennesker’?“

Han rynkede panden, og Gaia brød ud i en forbløffet latter.

Izola så oprørt på dem.

„Du ved det ikke? Du ved det slet ikke?“ Taito tog sig til hovedet.

Izola slog opgivende ud med armene.

„Du tror stadig du er menneske?“ Han gestikulerede med hånden mod hendes krop.

Izola løftede brynene og så afventende på ham.

„Du er upir, Izola! Vi er upirer!“

„Hvad er vi?“

„Upirer,“ gentog han med stor overbevisning.

„Upirer? Er det esperanto?“

Taito og Gaia grinede højt.

[image: © Tellerup A/S]


Læseprøven er slut, men det er bogen ikke ...

Kan du ikke vente med at læse resten, så skynd dig at købe den fulde version.
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